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***
Президент РАН, академик А.М.Сергеев также поздравил 

З.Д.Джапуа:
«Иностранному члену Российской академии наук, профессору   

З. Д. Джапуа:
Глубокоуважаемый Зураб Джотович!
С большим удовольствием сообщаю, что 2 июня 2022 года ре-

шением Общего собрания Российской академии наук вы избраны 
иностранным членом Российской академии наук.

Примите мои сердечные поздравления с этим событием.
От имени Российской академии наук желаю Вам новых творче-

ских свершений.
Я уверен, наша совместная деятельность будет способствовать 

дальнейшему плодотворному сотрудничеству между нашими 
странами».

ПОДГОТОВКА К РЕСТАВРАЦИОННЫМ РАБОТАМ
Премьер-министр Александр 

Анкваб провел совещание с 
участием министра культуры 
Даура Кове, руководства Управ-
ления капитального строи-
тельства, РУП «Абхазстрой» 
и членов Государственной ко-
миссии по монументальному 
искусству, которое было по-
священо состоянию мемори-
ального кладбища – Сухумского 
пантеона государственных, об-
щественных деятелей, деяте-
лей культуры и искусства.

Пантеон был создан в 1959 
году на восточном склоне Су-
хумской горы. Последний раз 
ремонтно-восстановительные 
работы были проведены в 2013 
году по решению Правительства 
РА. С тех пор мероприятия по 
уходу за территорией мемори-
ального комплекса проводились 
изредка.

Статус объекта культурного 
наследия после развала Совет-
ского Союза не был определен. 
Многие надмогильные скуль-
птурные сооружения под вли-
янием времени и агрессивной 
природной среды пострадали, 
ограда, периметр которой со-
ставляет 300 метров, разрушена, 
отсутствует освещение террито-
рии пантеона.

Недавно в результате вандализ-
ма неустановленными лицами 
был нанесен существенный вред 
некоторым памятникам – отдель-
ные элементы скульптурных со-
оружений были украдены.

Премьер-министр выслушал 
оценки состояния пантеона, дан-
ные членами Госкомиссии по 
монументальному искусству и 
руководителями строительного 
комплекса.

Предстоит провести серьезные 
работы по восстановлению или 
замене поврежденных памятни-
ков, обустройству территории 
пантеона, его освещению, со-

оружению ограды, организации 
охранных мероприятий. 

В ближайшее время Прави-
тельство РА определит орган 
государственного управления, 
ответственный за содержание 
Сухумского пантеона.

Александр Анкваб поручил 
министру культуры координиро-
вать работу структур, вовлечен-
ных в подготовку и проведение 
капитальных ремонтно-рестав-
рационных работ на объекте 
культурного наследия, имеюще-
го важное государственное зна-
чение.

Официальный сайт 
Кабмина РА

Издано научное наследие 
Николая Шенкао

3 мая в Абхазском государ-
ственном музее представили 
книгу видного археолога-кавка-
зоведа Николая Шенкао (1937–
2003) под общим названием 
«Научное наследие».

В книге собраны статьи по 
истории, этнографии и архео-
логии, в том числе по итогам 
Цебельдинской (Цабальской) 
археологической экспедиции, в 
которой Николай Константи-
нович работал из года в год, а 
также материалы и высту-
пления с празднования 80-ле-
тия Николая Константинови-
ча.

В мероприятии приняли уча-
стие коллеги ученого: заведую-
щий отделом истории АбИГИ 
им. Д. И. Гулиа, доктор исто-
рических наук, академик АНА 
Олег Бгажба (много лет они вме-
сте работали в Цабале), декан 
исторического факультета АГУ 
Алик Габелия, коллеги – истори-

ки Руслан Гожба, кандидат исто-
рических наук Валентин Нюш-
ков, археолог Гарик Сангулия, 
молодые историки – Инал Джо-
пуа, недавно защитивший дис-
сертацию на соискание ученой 
степени кандидата исторических 
наук, а также Шандор Кайтан, 
заместитель директора Музея 
Боевой славы им. В. Г. Ардзинба 
Николай Медвенский, Дмитрий 
Счастный, работающий над те-
мой, посвященной оружию абха-
зов, которой занимался Николай 
Шенкао. 

Присутствовали и племянники 
ученого Александр Ченгелия и 
Руслан Джопуа.

Вели встречу директор Абхаз-
ского государственного музея, 
кандидат исторических наук Ар-
кадий Джопуа (он же редактор 
книги) и заведующая отделом 
древней истории и средних веков 
музея Диана Ахба.

Статус требует ответственности
Президент Акаде-

мии наук Абхазии Зу-
раб Джапуа избран 
иностранным членом 
Российской академии 
наук.

2 июня 2022 года на 
Общем собрании Рос-
сийской академии наук 
филолог, фольклорист, 
доктор филологических 
наук РАН, президент 
Академии наук Абхазии 
Зураб Джотович Джапуа избран иностранным членом Российской 
академии наук.

Зураб Джапуа стал первым в современной Абхазии ученым гумани-
тарной сферы – членом Российской академии наук.

Известный фольклорист, кавказовед, специалист по нартскому эпо-
су принимает поздравления от коллег из разных уголков мира. Пер-
выми поздравили ученого друзья из Южного научного центра РАН и 
родного Института мировой литературы им. А. М. Горького РАН.

ПРЕСС-СЛУЖБА 
АКАДЕМИИ НАУК АБХАЗИИ

ПОЗДРАВЛЯЕМ!
В семье газеты «Республика Абхазия» – большое и ра-

достное событие. У нашей коллеги, работавшей в га-
зете «Советская Абхазия» с начала 80-х годов, Русудан 
Барганджия, родился внук Нестор Барганджия. 

Поздравляем молодых родителей Саиду Барциц и 
Астамура Барганджия, бабушек Русудан и Фаину Гум-
ба, дедушек – Эдуарда Барганджия и Арсена Барциц. 

Пусть в каждой семье будет счастье, благополучие, 
достаток, пусть все будут здоровы, а на земле царит 
МИР!

***
Президент Республики Абхазия Аслан Бжания поздравил пре-

зидента Академии наук Абхазии Зураба Джапуа:
«Уважаемый Зураб Джотович, примите мои поздравления по 

случаю Вашего избрания иностранным членом Российской ака-
демии наук.

Это знаковое событие для отечественной науки. Оно является 
еще одним подтверждением международного признания Ваших 
больших научных достижений, того ценного вклада, который Вы 
внесли в разработку и решение научных проблем.

Уверен, что талант большого ученого, накопленный опыт будут 
и далее помогать Вам в научной деятельности.

Желаю Вам, уважаемый Зураб Джотович, новых успехов и от-
крытий на научном поприще».

ПАМЯТЬ 
О ПУШКИНЕ

Исполнилось 223 года со дня 
рождения Александра Сергееви-
ча Пушкина (1799 - 1837). 

Уже 10 лет подряд в день рож-
дения великого русского поэта 
возлагаются цветы к памятнику 
на сухумской улице, носящей 
его имя. Почтить память Пушки-
на пришли представители двух 
писательских организаций Аб-
хазии – Ассоциации писателей 
и Союза писателей, Временный 
поверенный в делах Российской 
Федерации в Республике Абха-
зия Максим Литвинов, Посол 
Республики Южная Осетия в Аб-
хазии Олег Боциев, глава Офи-
циального представительства 
Приднестровской Молдавской 
Республики в РА  Гарри Купалба, 
руководитель представительства 
Россотрудничества в Абхазии 
Дмитрий Федотов, представи-
тель МВД России в Абхазии Сер-
гей Голенков, политические и 
общественные деятели, школь-
ники. Памятное мероприятие 
традиционно продолжилось в 
Сухумском ботаническом саду. 
Звучали стихи, школьники по-
казывали сценки из пушкинских 
произведений...
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Знать и помнить
Сейчас, спустя много  лет, кажется, что 

все это было давно. Событие, состоявше-
еся тогда, имело особое значение для се-
годняшнего дня и будущего.   Ровно трид-
цать лет  назад впервые официально был 
отмечен этот день – День памяти жертв 
политических репрессий.   В Москве, на 
Лубянской площади, состоялось открытие 
памятника – Соловецкого камня, достав-
ленного с островов в Белом море. Такой же 
валун, доставленный с Соловков, в том же 
году был заложен в Архангельске. Позднее, 
в 2002 году, Соловецкий валун  был уста-
новлен в Санкт-Петербурге. 

Как получилось, что именно Соловецкий 
камень стал символом России, памятником  
скорби и напоминания о прошлом?  

 Никакой памятник не заменит 
Соловецкий камень

      В конце восьмидесятых годов тема  
массовых политических репрессий была, 
пожалуй, одной из актуальнейших. Впер-
вые после хрущевской оттепели у людей 
появилась возможность говорить об этом 
прямо и открыто. Но мы, активисты,  пони-
мали, что грядущие перемены в политиче-
ской, экономической и социальной жизни 
в стране могут  отодвинуть на второй план 
эту тему, предать ее забвению. 

В то время я работал в Архангельске и 
возглавлял региональную общественную 
организацию, которая, в  отличие от мо-
сковского «Мемориала», называлась «Со-
весть». Много самых разных мероприятий 
было проведено тогда с нашим участием. 
Но что еще нужно было сделать, чтобы   па-
мять о трагическом прошлом сохранилась 
в памяти людей на века?  Вариантов пере-
брали немало. В итоге остановились на 
валуне, который и решили привезти с Со-
ловков, оттуда, где когда-то, по сути, дела   
начинала формироваться в  нашей стране 
система ГУЛаг.  К тому же, этот остров – на 
Беломорье, в границах Архангельской об-
ласти. Приходила мысль и о грандиозном 
памятнике, но в то время  все понимали, 
что не осилить. Правда, разговор  о Соло-
вецком камне  ранее всплывал и в Москве, 
но  все как-то  откладывался. Мы решили 
реализовать идею. 

В том же 1990 году вместе  с архангель-
ским архитектором Геннадием Ляшенко 
первым теплоходом отправились на Соло-
вецкие острова. Для нас было важно  ото-
брать среди многочисленных находящихся 
там валунов именно такой, который стал 
бы памятником в Архангельске.  О  нашей 
затее, а потом и о  предстоящей поездке уз-
нали в Москве и попросили: повезете для 
себя, и для нас валун прихватите. 

– Какой именно? 
– Да какой  привезёте, – последовал от-

вет. 
С перевозом камней с Соловков до Архан-

гельска особых сложностей не возникло. 
Северное морское пароходство доставило  
валуны Белым морем первым проходящим 
грузовым теплоходом. С архангельским 
камнем оказалось проще: установили уже 
на выделенное  городскими властями ме-
сто.  

Сложности возникли с валуном для Мо-
сквы. Железная дорога, перегруженная 
перевозками, – еще продолжала действо-
вать  советская планово-распределительная 
система – категорически отказалась его от-
правлять. А время между тем поджимало, 
приближался конец августа.   Решением 
Моссовета уже было определено место под 
будущий закладной камень – Лубянская 
площадь, согласована дата официального 
мероприятия. Надежды, что его отправят, 
не оставалось. Никакие уговоры не дей-
ствовали. Выход оставался один – обра-

титься за помощью в Министерство путей 
сообщения, которое к просьбе, нужно от-
метить, отнеслось с пониманием: через два 
дня валун уже был в Москве. Возникшая 
заминка, кто станет его  получателем, раз-
решилась также быстро. Моссовет в тот же 
день прислал телеграмму – взять на себя 
эти заботы. Больше всего удивила опера-
тивность и организованность обществен-
ности.   

Сложилось впечатление, что все было 
подчинено одному – будущему памятнику. 
За месяц с небольшим сделали мраморный 
постамент, на который величаво лег Со-
ловецкий  валун, обустроили территорию.   
На  постаменте    были высечены слова поэ-
тессы Анны Ахматовой «Хотелось бы всех 
поименно назвать…». Они и сегодня встре-
чают каждого приходящего сюда. Слова, 
которые говорят сами за себя. И действи-
тельно, хотелось бы всех вызволить из не-
бытия. Но сделать это невозможно. Немало 
и по сей день остается людей, чьи следы 
навсегда затерялись на необъятных про-
странствах  ГУЛага.

 И наступил долгожданный, 
для всех нас памятный день

30 октября 1990 года Соловецкий камень, 
проделав большой (более чем в полторы 
тысячи километров) путь, предстал перед   
жителями столицы и многочисленными  
гостями. С тех пор прошло уже  тридцать   
лет, а в памяти до сих пор растянувшееся 
на сотни метров людское море. Впервые в 
российской истории этот день, объявлен-
ный как День политзаключенного в СССР,  
отмечался  официально. А с 1991 года он 
стал называться Днем памяти жертв поли-
тических репрессий. Когда колонны обсту-
пили Соловецкий камень со всех сторон, 
образовав  не одно кольцо, начался митинг. 
Говорили бывшие политзаключенные, го-
ворили от имени тех, чьи уста навеки зам-
кнуты. А потом вспыхнули сотни свеч, и 
цветы легли к подножию камня,  ставшего  
неповторимым символом страны и ее не-
простой и сложной истории. Это и память 
о прошлом, это и назидание будущему.

– Лучше памятника, чем этот камень, и 
не придумаешь, – отмечали многие, оказав-
шиеся в тот день на Лубянке. 

Эта мысль потом звучала не раз. Никто 
уже не помышлял ни о каком другом памят-
нике.  

Ежегодно 30 октября – в День памяти 
жертв политических репрессий – соби-
раются люди около Соловецкого камня. 
В Москве, как и в Санкт-Петербурге и по 
всей стране в этот день проходит помино-
вение безвинно убиенных. 

И сколько бы лет ни прошло, трагиче-
ское прошлое просто так из истории не вы-
черкнешь. Еще живы свидетели (правда, с 
каждым годом их становиться все меньше 
и меньше), которым есть что рассказать о 
зверствах тоталитарного режима. Приходят 
родственники: ведь далеко не все знают ме-
ста захоронения своих родных и близких, 
да и установить эти места невозможно: лю-
дей хоронили, не оставляя никаких следов 

и признаков. Так что Соловецкий камень 
стал святым местом в России, символиче-
ской братской могилой, куда можно прийти 
и поклониться памяти близких.  

Нужно отметить, что Соловецкий камень 
в Москве, на Лубянской площади, стал тра-
диционным местом встреч по самым раз-
личным поводам. Здесь собираются, чтобы 
почтить память погибших в локальных во-
йнах, в террористических актах, проявить 
гражданский и народный протест против 
несправедливости, выразить отношение к 
прошлому и настоящему.  Например, 22 ав-
густа 2009 года, в канун Дня церковного по-
миновения новомучеников и исповедников 
соловецких, была проведена акция «Соло-
вецкая свеча»: православные молодежные 
организации Москвы выступили с призы-
вом воздвигнуть на Лубянской площади 
столицы православный крест и часовню-
памятник. Акция совпала с паломническим 
визитом на Соловки патриарха Кирилла. 
Несколько десятков молодых людей с фла-
гами патриотической организации «Народ-
ный собор», молодежного движения «Геор-
гиевцы», организации «Боевое братство» 
зажгли свечи у Соловецкого камня. Свечи 
возгорелись от огня, который был достав-
лен накануне на самолете из Голгофо-Ра-
пятского скита на острове Анзер Соловец-
кого архипелага.

Одной из масштабных и по-своему бес-
прецедентной, проведенной впервые стала 
акция «Возвращение имени». В 2007 году 
ее провело правозащитное общество «Ме-
мориал». В течение всего дня у Соловецко-
го камня зачитывались имена жертв «боль-
шого террора».

Продолжалась акция ни много ни мало 
– ровно двенадцать часов. У Соловецкого 
камня установили своеобразную кафедру, 
за которую, сменяя друг друга, поднима-
лись люди и читали имена жертв репрессий 
тридцатых годов.   Из динамиков звучала 
приглушенная траурная музыка и сухая 
статистика – имя, отчество, фамилия, про-
фессия, возраст и дата расстрела... В спи-
сках  – представители всех профессий и 
слоев населения.  

Заметим, только в одной Москве в годы 
большого террора были расстреляны более 
тридцати тысяч человек.  А сколько всего 
безвестно пропавших по всей стране! Точ-
ной цифры никто и никогда, наверное, не 
назовет. 

Не потому ли Соловецкий камень стал 
той притягательной силой для всех поколе-
ний?!  Стал особым символом, без которо-
го, наверное, трудно было бы представить 
сегодня Лубянскую площадь в Москве.

 
Память о национальных трагедиях 

также священна, 
как и память о победах

Большой порыв, который был свойстве-
нен государству и обществу в конце ми-
нувшего века, связанный с увековечением 
памяти жертв политических репрессий, 
похоже, иссяк. Завершена реабилитация 
пострадавших, изданы Книги памяти, уста-
новлен ряд захоронений. Выполнив по-
ставленные задачи, правоохранительные 
органы отошли от дел.

Не тот пыл сегодня и у общественности, 
хотя эти люди, в отличие от государствен-
ных мужей, продолжают нести свой крест. 
Именно благодаря им во многих населен-
ных пунктах и не только России – 30 октя-
бря проводятся Дни памяти, продолжается 
поиск и установление мест захоронений. 
Но делается это чаще всего на энтузиазме 
людей, который еще продолжает жить в 
них. А сделать, если говорить о возвраще-
нии из небытия каждого, кто пострадал от 
тоталитарного режима, предстоит немало. 

Хватит ли только на все это сил? Или про-
сто многое со временем канет в Лету?

Вопрос не в том, чтобы каждый день 
жить прошлым.   Но и предавать забве-
нию его нельзя. Хотя бы ради того, чтобы 
не повторять ошибки прошлого. Память 
об этом должна жить вечно. Соловецкие 
камни, установленные в 1990 году в Мо-
скве и Архангельске,  а позднее и в Санкт-
Петербурге, об этом, думаю, будут всегда 
напоминать. Не отсюда ли пошло, что в 
основу многих памятников о многочис-
ленных жертвах политических репрессий 
стали класть именно валуны? Их сейчас 
можно встретить по всей стране, во многих 
городах, поселках и селах.  

Поэтому раздающиеся иногда заявления 
наподобие такого, как «хватит ворошить 
прошлое», вряд ли являются оправдан-
ными. Оценку этому несколько лет назад 
впервые  дал официальный  Кремль:  «До 
сих пор можно слышать, что эти многочис-
ленные жертвы были оправданны некими 
высшими государственными целями… Ни-
какое развитие страны, никакие ее успехи и 
амбиции не могут быть достигнуты ценой 
человеческого горя и потерь… Ничто не 
может быть поставлено выше ценности че-
ловеческой жизни… Мы много внимания 
уделяем борьбе с фальсификацией нашей 
истории. И почему-то зачастую считаем, 
что речь идет только о недопустимости 
пересмотра результатов Великой Отече-
ственной войны… Важно не допустить под 
видом восстановления исторической спра-
ведливости оправдания тех, кто уничтожал 
свой народ».

Это и есть ответ на  вопросы, что будора-
жили общество все эти годы. Вопросы, ко-
торые еще предстоит решать. И не думаю, 
что они будут разрешены очень быстро. 
Чтобы осознать в полной мере размеры на-
циональной трагедии, которая произошла в 
нашей стране в двадцатом столетии, пона-
добится время. И думаю, немалое. Но какое 
время нам нужно, чтобы  «враг народа» за-
служил  в государстве и обществе почет и 
уважение?

Михаил БУТОРИН,
кандидат исторических наук, до-

цент, член союзов журналистов России, 
Санкт-Петербурга и Ленинградской 

области, организатор  и участник экс-
педиций «Щелья-2» по Белому морю, 

организатор доставки с островов Соло-
вецких камней-валунов в Архангельск и 

Москву  
г. Санкт-Петербург
От редакции. Тема репрессий и памят-

ников невинно убиенным не нова для 
Абхазии, но и сегодня она актуальна. В 
центре Сухума, недалеко от Набережной 
махаджиров, более десяти лет назад был 
установлен именно валун (речной, с вер-
ховьев Кодора) – наподобие тех Соловец-
ких, что установлены в Москве, Санкт-
Петербурге и Архангельске и о которых 
рассказал наш коллега-гость. Но не все 
места, где происходили расстрелы жертв 
политических репрессий на территории 
Абхазии, как-то обозначены. Одно из та-
ких мест находится в Нижней Эшере. 

Мы решили рассказать о нем в газете 
«Республика Абхазия» и просим поде-
литься с нами всех, кто что-либо об этом 
месте знает, чьи родственники могли бы 
быть убитыми именно там. Вечная им 
память!

Добавим, что это – доработанный ва-
риант статьи, опубликованной в сборни-
ке «Истории, которые помогают жить» 
(Сборник материалов. – М.: Московский 
государственный психолого-педагогиче-
ский университет, 2020. С.10-17)

Материал представлен редакции авто-
ром. 

Заира ЦВИЖБА

СОЛОВЕЦКИЕ ВАЛУНЫ

АКЦИЯ  «ЧИСТЫЙ БЕРЕГ»

Состоялось совещание, посвя-
щенное вопросам авиационной 
безопасности, в котором приня-
ли участие первый заместитель 
министра по чрезвычайным си-
туациям Тигран Делибалтян, за-
меститель министра внутренних 
дел Тенгиз Нармания и директор 
РУП «Международный аэропорт 
Сухум им. В.Г.Ардзинба» Вячеслав 
Эшба.

Участники обсудили компетенции ор-
ганов государственного управления и 
ряд вопросов, требующих межведом-
ственной координации.

Вице-премьер, министр экономики 
Кристина Озган сказала, что безопас-
ность является общепринятым приори-
тетом в авиации и напомнила о необ-
ходимости исполнения владельцами, 
эксплуатантами легких и сверхлегких 
воздушных судов требований авиаци-
онных правил Республики Абхазия.

Озган поручила отделу транспорта 
Министерства экономики, РУП «Меж-
дународный аэропорт «Сухум» им. 
В.Г.Ардзинба проинформировать экс-

В Министерстве 
экономики РА 

плуатантов воздушных судов о необ-
ходимости обращения в Министерство 
экономики Республики Абхазия за по-
лучением разрешительных документов 

Творчество наших российских коллег-журналистов

на использова-
ние воздушного 
пространства 
республики.

Министерство 
внутренних дел 
в свою очередь 
выразило готов-
ность оказать 
содействие в 
о б е с п еч е н и и 
контроля обо-

значенных вопросов.
Официальный сайт 

Министерства экономики РА



3-я стр.«Республика Абхазия», № 44
                                                                                      Курортный сезон-2022

Озеро Рица давно и прочно занимает ли-
дирующее место среди популярных и посе-
щаемых достопримечательностей Абхазии. 
И это неудивительно, ведь природа подари-
ла жемчужину, которую хотят увидеть все, 
кто слышал о ней хоть раз. Это, по сути, 
небольшое озеро, которое можно охватить 
взором, вызывает море чувств и эмоций. 
Даже у жителей Абхазии, кто на протяже-
нии всей своей жизни не раз поднимался 
к озеру, также захватывает дух от величия 
гор, прекрасной глади озера, рек, которые 
несутся с гор к морю. Рицинский реликто-
вый национальный парк был организован 
в 1996 году на базе Рицинского заповед-
ника. Здесь сохранились в первозданном 
виде уникальные ландшафты Западного 
Кавказа с древнейшими представителями 
флоры и фауны. Самые привлекательные 
природные объекты стали излюбленными 
местами посещений, для сохранения кото-
рых требуется особый режим охраны. Од-
нако не всем известно, сколько труда вкла-
дывают сотрудники РРНП, чтобы туристы 
могли любоваться  красотами, и при этом 
были бы сохранены уникальные памятники 
природы. 

После такого вступления хочется гово-
рить лишь о прекрасном. Постараемся это 
сделать вместе с директором Рицинского 
реликтового национального парка Адаму-
ром Багателия, с которым мы встретились в 
самом начале календарного лета. 

– Что означает начало летнего курорт-
ного сезона в реликтовом парке? Когда 
начинается курортный сезон в РРНЦ?

– Сезон в Рицинском парке не ограни-
чивается летними месяцами, он продол-
жается практически весь год. К примеру, в 
прошлом году всего 7 дней была закрыта 
дорога к озеру из-за опасности схода снеж-
ных лавин. Таким образом, работаем мы 
круглый год, и эта было нашей приоритет-
ной задачей – сделать доступным посеще-
ние парка во все времена года. Конечно, 
нужно понимать, что именно в летние ме-
сяцы количество туристов увеличивается, 
следовательно, возрастает нагрузка на весь 
штат работников парка. Мы стараемся де-
лать все от нас зависящее, чтобы посеще-
ние парка запомнилось туристам – гостям 
нашей республики. Делаем все, чтобы впе-
чатления от красоты озера они надолго со-
хранили, и у них было желание возвратить-
ся к нам вновь. 

– Прошедшая зима была достаточно 
снежной. Сложившиеся погодные усло-
вия стали для вас неожиданностью? Как 
вы справились с ними?

– Как показывают наблюдения, такой 
снежной зимы не было в Абхазии более 
30 лет. Непосредственно на самом озере 
Рица высота снежного покрова достига-
ла трех метров. Как было отмечено выше, 
мы поставили себе задачу, обеспечить воз-
можность посещения Рицинского парка на 
протяжении всего года. И с этой задачей мы 
справляемся. Конечно, нужно было к этому 
подготовиться, в том числе и в плане тех-
нического оснащения. Была приобретена 
современная снегоочистительная техника, 
которая соответствует всем необходимым 
требованиям. Дорога к озеру Рица состав-
ляет 40 км от моста через реку Бзыбь, а 
территория Рицинского парка начинается 
с тринадцатого километра. Но от снежных 
заносов мы расчищаем весь путь от самого 
начала до самого озера, те самые 40 км до-
роги, которые зимой приходится очищать 
от снега, а каждый год, весной от повален-
ных деревьев. И это не только очистка от 
снега, но и обрезка нависающих деревьев, 
которые могут создать опасную ситуацию 
для автолюбителей. К примеру, мы приоб-
рели снегоочистительную технику, способ-
ную поднять снег высотой 1,5 м и откинуть 
его на расстояние 30 м, по принципу снеж-
ной пушки. Из новшеств, которые появи-
лись в нашем хозяйстве, разбрасыватель 
песка, который используют при образова-
нии гололеда на автодороге. Все эти приоб-
ретения очень важны в нашей работе, так 

как, прежде всего, направлены на то, чтобы 
была обеспечена безопасность туристов и  
гостей на всей территории РРНП. Можем 
сказать, что техника такого уровня впер-
вые появилась в нашем парке. И, конечно, 
в зимнее время к озеру могут подниматься 
только те машины, у которых есть зимняя 
резина. В продолжение этой темы, на озе-
ре Рица в зимний период никогда раньше 
не было воды. Трубы замерзали, и пода-
ча воды была  невозможна, что создавало 
определенные трудности и неудобства. Эту 
проблему удалось устранить, водопровод 
был проведен под водой озера. Т.е. на опре-
деленной глубине озера (1 м) проложили 
трубы, а так как вода в озере не замерза-
ет, то подача воды стала возможной и при 
минусовой температуре. Таким образом, 
все три составляющие – дорога, водоснаб-
жение и электричество работают теперь в 
штатном порядке и не зависят от погодных 
условий. Что касается электроснабжения, 
то наша локальная электростанция пока 
справляется с нагрузками. Учитывая, что 
время ввода ее в эксплуатацию – 1947 год, 
конечно, она тоже нуждается в реконструк-
ции и модернизации. Именно модерниза-
ции требуют и другие не менее важные для 
жизнедеятельности этого объекта структу-
ры. Очистные сооружения, построенные 
еще в советские времена, давно требуют 
радикальных преобразований. Но и в таком 
состоянии они выполняют свою задачу, как 
и новые очистные сооружения, установлен-
ные на Голубом озере. Требуют радикаль-
ного изменения и многочисленные объекты 
общественного питания, непосредственно 
на озере и торговые объекты на Голубом 
озере. Лишь единый генеральный план по-
зволит осуществить этот  достаточно до-
рогостоящий проект. Для его реализации 
потребуется как помощь государства, так и 
вклад инвесторов.

– Интерес к Абхазии с каждым годом, 
если иметь в виду 30 послевоенных лет, 
возрастает. Туристов становится все 
больше, а посмотреть на высокогорное 
озеро стремятся практически все приез-
жающие к нам в республику.

– 2021 год считается самым пиковым по 
посещению Рицинского парка с момента 
его образования в 1996 году. Так, в про-
шлом году  парк посетило 716.662 чело-
века, и это составило 241 млн рублей. С 
каждого реализованного билета, который 
стоил 350 рублей, 100 рублей было отчис-
лено в бюджет Гудаутского района и это 
составило 68 млн.рублей. А также более 40 
млн рублей было отчислено в республикан-
ский бюджет. Прибыль РРНП за 2021г. со-
ставила 80 млн рублей в прошлом году.

– Возникает такой вопрос: достаточ-
но ли этих средств, чтобы содержать 
такое большое хозяйство, расширять-
ся, проводить научную работу, уделять 
достаточное внимание экологическим 

вопросам и проблемам? И мы подошли 
к тому вопросу, который обсуждается в 
обществе, и мы не можем его обойти. Это 
увеличение стоимости билета на въезд в 
РРНП.

– Хорошо, что мы затронули эту тему. 
Действительно, в парке проводится боль-
шая работа, в том числе и научная. Чтобы 
содержать такое большое разноплановое 
хозяйство, требуются ежегодные финансо-
вые вложения. Цены устанавливает Каби-
нет Министров РА, и мы с этим решением 
полностью согласны. На данном этапе я 
считаю этот шаг вынужденной, необходи-
мой и оправданной с экономической точ-
ки зрения мерой. Для сравнения: у наших 
сочинских коллег посещение сочинского 
национального парка стоит 2 100 рублей. 
Парк в Сочи по своему расположению 
отличается от нашего. Там объекты рас-
положены на разных уровнях, у них иная 
география. Наш парк заметно отличается 
еще и тем, что все объекты расположены 
приблизительно в одной плоскости – Го-
лубое озеро, Гегский водопад, озеро Рица. 
В сочинском парке посещение каждого 
объекта оценивается в 300 рублей, и полу-
чается цифра, превышающая 2000 рублей. 
В этом году ценовая политика изменилась, 
взрослый билет стоит 700 рублей, детский 
– 200 рублей. Содержать парк при прежних 
расценках становится сложно. Это проис-
ходит потому, что возросла стоимость вы-
полнения большого объема хозяйственных 
работ, цен на горюче-смазочные материа-
лы, запчастей для техники. Если говорить 
только о лесном хозяйстве парка, а это, как 
известно, отдельная наука, которая требу-
ет не только научного подхода, но эконо-
мической составляющей. Основная зада-
ча национального парка – сохранение для 
будущих поколений уникальной флоры и 
фауны. Действительность такова, что рас-
тения также подвержены болезням, как это 
случилось с самшитом. Проводимые меры 
по борьбе с вредителями дают свои поло-
жительные результаты. Мы наблюдаем, как 
некоторые отдельные растения самшита 
вновь возвращаются к жизни. Это проис-
ходит именно на тех доступных участках, 
которые можно было обработать, там, где 
было проведено лечение самшита. В ны-
нешнем году удалось приобрести и выса-
дить посадочный материал (саженцы) сам-
шита, именно в тех местах, где он раньше 
произрастал.

– Есть еще много тем, но в одном га-
зетном материале сложно охватить все 
аспекты вашей деятельности. Думаю, у 
нас будет еще возможность, поговорить 
о тех вопросах, нерешенных задачах и 
планах, которые стоят перед Рицинским 
реликтовым национальным парком.

– С удовольствием отвечу на ваши вопро-
сы. Более того, мы очень хотим, чтобы чи-
татели были хорошо осведомлены о нашей 
деятельности. Мы открыты для диалога. 

К сведению населения
Государственная инспекция Республики 

Абхазия по карантину растений доводит до 
сведения овощеводов, что на посадках кар-
тофеля появился карантинный вредитель 
пасленовых культур – колорадский жук.

При его обнаружении на картофеле, ба-
клажанах, томатах следует  провести пер-
вое опрыскивание одним из следующих 
препаратов: «Актелик» «Батрайдер», «Жу-
коекд», «Децис», «Фастак», «Карате».

За справками обращаться по адресу: 
г. Сухум, ул. Гулия, 28, Государственная 
инспекция Республики Абхазия по ка-
рантину растений.

БУДЕТ ПОВТОРНЫЙ 
ОТКРЫТЫЙ КОНКУРС

Под председательством министра 
культуры Даура Кове прошло заседание 
Государственной комиссии Республики 
Абхазия по монументальному искус-
ству.

На заседании были рассмотрены итоги 
ранее проведенных открытых международ-
ных конкурсов – на лучший проект памят-
ника основателю независимого абхазского 
государства, Первому Президенту Респу-
блики Абхазия В. Г. Ардзинба и на лучший 
проект памятника Второму Президенту Ре-
спублики Абхазия С. В. Багапш.

Также были рассмотрены вопросы о про-
ведении конкурсов: на лучший проект па-
мятника Сарии Лакоба; на лучший проект 
памятника добровольцам Отечественной 
войны народа Абхазии 1992–1993 гг.; на 
лучший проект памятника выдающейся со-
ветской спортсменке Саиде Гунба.

Членами комиссии было принято ре-
шение на следующем заседании, которое 
состоится 14 июня 2022 г., подготовить: 
конкурсную документацию для объявле-
ния повторного открытого международно-
го конкурса на лучший проект памятника 
Первому Президенту Республики Абхазия 
В. Г. Ардзинба; предложения и рекомен-
дации по дальнейшей доработке проек-
тов участников, прошедших во второй тур 
открытого международного конкурса на 
лучший проект памятника Второму Прези-
денту С. В. Багапш; конкурсную докумен-
тацию на лучшее фото, символизирующее 
День Победы в Отечественной войне наро-
да Абхазии 1992–1993 гг.

МИНИСТЕРСТВО КУЛЬТУРЫ РА

 Здесь ждут и встречают гостей
Марина ГАБРИЯ

Военнослужащие военной базы Южного 
военного округа (ЮВО) в Абхазии провели 
акцию «Чистый берег» по уборке прибреж-
ной морской территории от мусора в канун 
Всемирного дня охраны окружающей сре-
ды.

Экологический десант совершил сбор 
мусора, преимущественно пластика, на 
участках общей протяженностью более 50 
тыс. кв. м прибрежных полигонов боевой 
подготовки в Гудаутском, Очамчырском и 
Гулрыпшском районах.

Военнослужащие выполнили уборку бе-
реговой линии Черного моря в Абхазии как 
на берегу, так и в воде.

Весь собранный мусор в воде и на берегу 
был тщательно пакетирован, спрессован и 
уничтожен в соответствии с экологически-
ми стандартами и нормами.

Данная акция проводится регулярно си-
лами военнослужащих и членов их семей 2 
раза в год – в июне, с началом летнего пери-
ода обучения и купального сезона, а также 
в октябре на Международный день Черного 
моря по завершении купального сезона.

ПРЕСС-СЛУЖБА ЮВО МО РФ

АКЦИЯ  «ЧИСТЫЙ БЕРЕГ»

Творчество наших российских коллег-журналистов



4-я стр. «Республика Абхазия», № 44

Мнения авторов 
публикаций не всегда совпа-

дают с мнением редакции

Наш адрес: г. Сухум, ул. Званба, 9
E-mail: gazeta_ra@rambler.ru
Р/с 40503810000000000016
в Национальном банке РА

Тел. редакции: отв. секретарь    226-40-10;
корреспонденты                            226-78-72;
бухгалтерия                                    226-13-46;
для объявлений                             226-89-89.

И.о. гл. редактора
Артавазд 
САРЕЦЯН

Газета выходит 
два раза в неделю,
объем – 1 печ. л.,

цена – 20 руб.

(Окончание. 
Начало на 1-й стр.)

  Рукописи не исчезают… 
Навстречу 25-летию Академии наук Абхазии 

Как подвижническая 
деятельность абхазских 
и абазинских ученых 
вернула научному миру 
труды кавказоведа Ана-
толия Генко, а судьба его 
стала частью жизни фи-
лолога Зураба Джапуа и 
его учеников

В эту майскую командировку в 
Санкт-Петербург Зураб Джапуа 
ехал с особым чувством. Два ме-
роприятия, в которых ему пред-
стояло принять участие (и оба 
на площадке Музея антрополо-
гии и этнографии имени Петра 
Великого (Кунсткамера) РАН), 
посвящались 125-летию выдаю-
щегося кавказоведа, лингвиста, 
этнографа, фольклориста, исто-
рика, крупнейшего специалиста 
по языкам и культурам горских 
народов Кавказа Анатолия Несто-
ровича Генко.

Когда слева от дороги в районе 
Афонской банки море, соединив-
шись с вечерним небом, засияло 
пурпурными лучами, все сует-
ное осталось где-то позади, и Зу-
раб ясно ощутил, насколько его 
жизнь, жизнь абхазского парня из 
высокогорного села, избравшего 
в юности научную стезю, непо-
стижимым образом переплелась с 
судьбой человека других кровей, 
другого этноса, другого времени, 
но отдавшего, по сути, жизнь, 
чтобы сохранить ускользающие 
нюансы языков горских народов 
Кавказа, в том числе и абхазского 
– родного языка самого Зураба.

В республиках Кавказа, тем бо-
лее в научной среде, имя Анато-
лия Несторовича Генко хорошо 
известно. Ученый не только по-
святил жизнь изучению языков, 
истории и культур народов Кав-

каза, собирал материал в полевых 
этнографических экспедициях, 
но и сам изучил и феноменаль-
но владел более чем двадцатью 
языками народов Северного Кав-
каза и Закавказья – грузинским, 
армянским, азербайджанским, 
абхазским, адыгейским, черкес-
ским, кабардинским, абазинским, 
убыхским, чеченским, ингуш-
ским, бацбийским, лезгинским, 
рутульским, цахурским, табаса-
ранским, хиналугским, свобод-
но переводил с арабского, знал 
персидский, турецкий, немецкий, 
французский, английский, древ-
негреческий и латынь. Именно 
А. Н. Генко первым начал за-
ниматься убыхами, абазинами 
и абхазами. Им была написана 
«Грамматика абхазского языка», 
рукопись которой, к величайшему 
сожалению, была безвозвратно 
утеряна во время Ленинградской 
блокады. 

Главным направлением иссле-
дований ученого был этнический 
состав народов Кавказа, их этно-

генез, этническая история и со-
временное (на начало ХХ века) 
этнокультурное единство.

Всем, что знал, А. Н. Генко 
щедро делился с молодыми уче-
ными и студентами, он препода-
вал, выступал с лекциями и вел 
практические занятия по кавказ-
ским языкам, истории, этногра-
фии и источниковедению Кавказа 
в Ленинградском, Московском, 
Ростовском государственных 
университетах, Ленинградском 
историко-лингвистическом ин-
ституте, Ленинградском истори-
ко-философско-лингвистическом 
институте и Ленинградском Вос-
точном институте. В Ленинград-
ском государственном универси-
тете заведовал кафедрой горских 
кавказских языков, в начале 30-х 
годов ХХ века преподавал абхаз-
ский язык в Ленинградском ин-
ституте истории, языка и литера-
туры.

В 1930 году в Азиатском музее 
(впоследствии Институт восточ-
ных рукописей РАН) создается 
Кабинет Кавказа и, конечно, за-
ведовать им назначают Анатолия 
Несторовича. 

Когда в 1936-м Кабинет Кавказа 
появляется в Институте антропо-
логии, археологии и этнографии 
Академии наук СССР (сегодня 

это и есть Кунсткамера), А. Н. 
Генко переходит на новую работу, 
ведь и здесь нужно налаживать 
дело, которое он отлично знает.

В 1935 году, 25 октября, прези-
диум Академии наук СССР при-
своил А. Н. Генко степень док-
тора языковедения без защиты 
диссертации – столь масштабной 
и разносторонней была его дея-
тельность и поистине бесценны-
ми являлись капитальные труды 
по языкам горцев Кавказа.

Перелистывая страницы докла-
да «Фольклор абхазов и абазин в 
рукописях А. Н. Генко», с которым 
ему предстояло выступить на за-
седании круглого стола «Этногра-
фия Центральной Азии и Кавказа 
в лицах: профессиональные био-
графии и подходы» в рамках XLV 
Лавровских (Среднеазиатские и 
Кавказские) чтений на площадке 
Музея антропологии и этногра-
фии, Зураб отчетливо представил, 
каким вдохновленным ученый 
возвращался из Абхазии осенью 
1928 года после плодотворной эт-

нографической экспедиции, 
к которой он привлек своих 
питерских студентов – эт-

нических абхазов Виктора Кукба 
и Арсена Хашба. Виктор – носи-
тель бзыпского диалекта абхаз-
ского языка – учился в Восточном 
университете, Арсен (носитель 
абжуйского диалекта) был сту-
дентом четвертого курса Восточ-
ного отделения Ленинградского 
университета. Вместе им удалось 
провести колоссальную по мас-
штабам работу. Материалы были 
зафиксированы посредством раз-
работанного Нико Марром транс-
крипционного письма и передава-
ли тончайшие нюансы абхазской 
речи. После паспортных данных 
информанта следуют непосред-
ственно тексты. И хотя Генко, 
чтобы облегчить последующую 
работу, проставлял в каждом сло-
ве ударение, в рукописях немало 
сложных для расшифровки мест. 
Под паспортными записями ска-
зителя в правом углу прямо над 
текстом значатся буквы – «А», 
если запись сделана совместно 
с Арсеном Хашба, и «В», если 
спутником Анатолия Несторови-
ча во время полевой работы был 
Виктор Кукба.

В рукописях – произведения 
всех жанров фольклора: обря-
дово-мифические, эпические (о 
нартах и Абрскиле), героико-
исторические песни и сказания, 
сказки, бытовые песни. Самое со-
лидное место в записях занимают 
героико-архаические и героико-
исторические эпические произ-
ведения. Важно, что учитель и 
ученики вели записи, что назы-
вается, «в три руки». И хотя они 
должны были сохраниться в лич-
ных архивах всех троих, уцелели 
и дошли до нас из рукописей того 
лета лишь материалы самого Ана-
толия Несторовича. Восемьдесят 
восемь сохранившихся текстов из 
записей А. Н. Генко того перио-
да сделаны от двадцати восьми 
сказителей из различных уголков 
Абхазии – сел Чхуартала, Бедии, 
Ткуарчала, Тхины, Члоу, Калдаху-
ары, Блабырхуа и Бармыща.

Записи, сделанные А. Н. Генко в 
1928, 1929 и 1933 годах в Абхазии 
и Карачаево-Черкесии по содер-
жанию и поэтической насыщен-
ности являются самым аутентич-
ными материалами абхазского и 
абазинского фольклора, большая 
часть сюжетов и мотивов вообще 
не была известна ранее. Особая 
ценность материалов заключает-
ся в том, что это самые первые 
и фонетически наиболее точные 
записи образцов абхазской и 
абазинской устной традиции на 
языке оригинала, выполненные 
профессиональным филологом-
лингвистом. Именно они явля-
ются доподлинным источником 
для фольклористов-текстологов, 
позволяющим установить перво-
начальное звучание текстов, тех 
самых, что впоследствии были 
не раз отредактированы при под-
готовке публикаций абхазского 
и абазинского фольклора. Сам 
ученый уделял этим материалам 
особое внимание, считал их цен-
нейшим источником для анализа 
истории и культуры изучаемых 
им этносов и субэтносов.

Тексты А. Н. Генко хранят эт-
нопоэтические константы устной 
культуры абхазов и абазин первой 
половины XX века, передают «па-
мять традиции».  

(Окончание 
в следующем номере)

Юлия СОЛОВЬЕВА

Прокопием Кесарийским.
У Николая Шенкао было особое 

отношение к молодым исследова-
телям – он помогал каждому, кто 
бы к нему ни обращался, делился 
материалами, и даже в конце жиз-
ни, когда силы уже оставляли его, 
никогда не отказывал в интервью, 
ездил с журналистами на памят-
ники археологии, являвшиеся де-
лом его жизни.

И молодые платили своему ар-
хеологическому мэтру любовью. 
А один из его учеников даже на-
звал его именем сына.

К сожалению, Николай Киазы-
мович (Константинович) не смог 
увидеть свое научное наследие 
изданным, а вот сестра его, Ма-
рия Киазымовна, мама Владими-
ра, Александра и Заремы Ченге-
лия, внимательно книгу изучила 
и осталась довольна. Ей сегодня 
92 года, но сам факт, что работы 
Николая Шенкао увидели свет и 
принесут пользу его коллегам и 
будут интересны всем, кто любит 
историю, придает ей силы и опти-
мизм.   

Книга «Научное наследие» из-
дана Абхазским государственным 
музеем при поддержке Министер-
ства культуры Республики Абха-
зия и Абхазского института гума-
нитарных исследований им. Д. И. 
Гулиа АНА.

Юлия СОЛОВЬЕВА

Каждый поделился личными 
воспоминаниями и впечатления-
ми от общения с прекрасным че-
ловеком и археологом.

– Мы часто вместе ездили на 
научные конференции, и каждый 
раз меня поражало, как в споре с 
греческими и грузинскими уче-
ными, претендующими на абхаз-
ские археологические памятники, 
он виртуозно парировал и при-
водил такие веские доводы, что 
всем все становилось ясно,– ска-
зала Диана Ахба.

Коллеги с сожалением отмети-
ли, что большая часть находок 
ученого и описание их было бес-
следно утрачено во время Отече-
ственной войны народа Абхазии 
1992–1993 гг.

Большая часть материалов, 
представленных в книге, по-
священа Цабалу и его окрестно-
стям.

– Мы были знакомы с 60-х го-
дов XX века, – рассказал Олег 
Бгажба. – Нас сблизила работа в 
Цебельдинской экспедиции. Ин-
терес Николая был сосредоточен 
на вооружении древних абхазов, 
а я специализировался на метал-
лографии вооружений. Мы даже 
совместно написали статью об 
уникальных метательных цебель-
динских топорах, упоминаемых 

Издано научное наследие 
Николая Шенкао

В АДМИНИСТРАЦИИ 
ОЧАМЧЫРСКОГО РАЙОНА

К большому сожалению, проведённая реорганизация коммуналь-
ных служб и создание МУП «Чистый город» Администрации 
Очамчырского района оказались не эффективными и не рациональ-
ными и не дали ожидаемого сдвига в коммунальном обслуживании 
населения, в эксплуатации водопроводных, канализационных и лив-
невых сетей и в санитарном состоянии города и района в целом. В 
связи с чем возникла необходимость в реорганизации  – выделении 
из МУП «Чистый город» Администрации Очамчырского района и 
создании МУП «Водоканал» и МУП «Спецавтохозяйство».

Учитывая изложенное и руководствуясь Гражданским кодексом РА, 
Законом РА «Об управлении в административно-территориальных 
единицах» и ст.ст.29,32 Закона РА «Об унитарных предприятиях»,

Распоряжаюсь:
1. Реорганизовать МУП «Чистый город» в форме выделения с соз-

данием МУП «Водоканал» Администрации Очамчырского района и 
МУП «Спецавтохозяйство» Администрации Очамчырского района с 
переходом к каждому из них части прав и обязанностей реорганизо-
ванного юридического лица.

2. Назначить директором МУП «Водоканал» Администрации Очам-
чырского района Джопуа Авдения Ваниевича и заключить с ним тру-
довой договор.

3. Назначить директором МУП «Спецавтохозяйство» Администра-
ции Очамчырского района Бадия Тимура Борисовича и заключить с 
ним трудовой договор.

4. МУП «Чистый город» Администрации Очамчырского района со-
вместно с юристом Администрации Очамчырского района (Кучуберия 
К.А.):

разработать и утвердить разделительный баланс;
сформировать уставный фонд МУП «Водоканал» Администрации 

Очамчырского района и МУП «Спецавтохозяйство» Администрации 
Очамчырского района в порядке и сроки, установленные Законом Ре-
спублики Абхазия от 6 августа 2008 года N 2140-c-IV «Об унитарных 
предприятиях» и иными нормативными правовыми актами;

разработать и представить на государственную регистрацию устав 
МУП «Чистый город» администрации Очамчырского района в новой 
редакции и уставы МУП «Водоканал» Администрации Очамчырского 
района и МУП «Спецавтохозяйство» Администрации Очамчырского 
района;

уведомить в установленном законодательством порядке работников 
о начале процедуры реорганизации и выполнить иные необходимые 
организационно-правовые мероприятия.

5. Опубликовать настоящее распоряжение в газете «Республика Аб-
хазия» и разместить на официальном сайте Администрации Очамчыр-
ского района.

Б.Бигвава,
глава Администрации Очамчырского района


